
2 KULTTUURI, PALVELUJA

Sellosalin lämpiössä Kustannus-
yhtiö Liken Olohuoneessa keski-
viikkona 28.2., ohjelmassa on kiin-
nostavia kirjailijavierailijoita, pa-
neelikeskustelua, musiikkia ja kirjo-
jen myyntiä. Karl Sinkkonen esiin-
tyy pienellä bändillä jo tässä tilai-
suudessa. Maaliskuun 7. päivä hän
saapuu ison bändinsä kanssa ja sen
illan konsertissa pureudutaan kun-
nolla hänen isänsä, legendaarisen
runoilijan, Lassi Sinkkosen tekstei-
hin ja Karlin säveltämiin lauluihin.
Kyseessä on "Liikkuvat Maailmat" -
albumin materiaali ja esittäjänä 11-
henkinen orkesteri ja monta eri so-
listia.

– Minun isäni runot alkoivat
kiinnostaa minua erityisesti aikuis-
iällä. Niinkuin runokirjan alkusa-
noissa mainitsen, ensimmäisen ker-
ran kuulin idean äidiltäni mutta
nuorena en kokenut asiaa läheisek-
si. Aikuisiällä koin tarvetta saada
enemmän tietoa isästäni, ja ajau-
duin hänen runokirjojensa äärelle
joita en ollut kovin tarkasti lukenut
aikaisemmin. Huomasin että monet
teksteistä olivat hyvin "rytmisiä" ja
tästä innostuneena aloin kokeile-
maan hetken mielijohteesta melo-
dioita sanoihin. Alku olikin lu-
paava, tein muutamassa päivässä
Upi Heikkisen tulkitsemat sävellyk-
set ja tästä innostuneena aloin jat-
kaa sävellystyötä. Levyn teko vei
kuitenkin noin 2 vuotta, joten koko
projekti ei helpon alun jälkeen suju-
nutkaan kuin tanssi...

Liikkuvien maailmojen vaiku-
tuksen arvioimisen jätän kuulijan
mielikuvien varaan, mutta jos jotain
pitäisi sanoa niin... Jokaisella meillä
on oma sisäinen maailmamme ja
kun levyllä kohtaavat monet mu-
siikkityylilajit ja erityyppiset tulkit-
sijat niin sisäiset maailmat ehkä tör-
määvät ja liikahtavatkin hieman,
tästä taas voi syntyä jotain aivan
uutta..., sanoo Karl Sinkkonen.

En haluaisi kuulostaa kyyniseltä
mutta tämäntyyppisen "ei kaupalli-

sen" levyn tekeminen ei ollut miten-
kään helppoa. Levy ei tuntunut
kelpaavan yhdellekään julkaisijalle,
kunnes onnekseni törmäsin Jukka
Ormaan joka näki tässä kai jotain
arvokasta. Levyn julkaisi Seal on
Velvet, Jukka Ormaan yhtiö.

– Sain toki hieman tukea LU-
SES:ilta, mutta tosiasia on,että kah-
den vuoden työn jälkeen olen vielä
paljon velkaa levyn teosta. Lähtö-
kohtana musiikin tekemiseen on
kuitenkin tehdä se ihmisille, ja luo-
da elämyksiä ja tunnetiloja laidasta
laitaan.

Materiaalia jäi levystä yli, ja olen
tehnyt myös uusia sävellyksiä mui-
denkin teksteihin kuin isäni ja jos se
on mitenkään mahdollista aloitan
uuden levyn teon piakkoin. Bändi
pysyy varmaankin suurinpiirtein
samana ja mukaan on tullut live-
kokoonpanoon myös uusia tutta-
vuuksia. Katsotaan kuinka käy, sa-
noo Karl Sinkkonen

Ke 28.2. klo 19.00–21.00
LIKEN OLOHUONE
Illan kirjailijavieraana Kyllikki Vil-
la. Musiikista vastaa Karl Sinkko-
nen ystävineen Liikkuvat maailmat
-kokoelman tunnelmissa.

Olohuone pidetään Sellosalin
lämpiössä, jossa kahvio-baari A-oi-
keuksin palvelee koko illan. Lisäksi
kirjamyyntiä.

Vapaa pääsy! Yhteistyössä Like
Kustannus ja Sellosali.

Ke 7.3. klo 19.00
SINKKONEN: LIIKKUVAT
MAAILMAT
Lassi Sinkkonen (1937–1976) oli yk-
si merkittävimmistä suomalaisista
kirjailijoista, jonka traaginen kuole-
ma jätti aukon suomalaiseen kirjal-
lisuuteen. Nyt Karl Sinkkonen on
säveltänyt isänsä runoihin Liikku-
vat maailmat -kokoelman, jota säes-
tää 11-henkinen taitavista muusi-
koista koottu orkesteri. Mukana
ovat muiden muassa Antti Vuoren-
maa (kitara), Antero Priha (trum-
petti, Dile Kolanen (basso) sekä
Karl Sinkkonen (kosketinsoittimet).
Konsertin kirjo ulottuu herkistä bal-
ladeista rock-iskelmien kautta ra-
juunkin tykitykseen. Neljän eri so-
listin tulkinnat (Matti Saloranta,
Maria Hänninen, Upi Heikkinen ja
Timo Päivänsalo) vievät kuulijansa
keskelle elävää ja vahvaa runomai-
semaa.

Kesto 1 h 15 min.
Liput 12 €.

Kirjallisuutta ja musiikkia Sellosalissa

Kuvassa mm. keskeisiä tahoja ja edus-
tajia Tapiolan kehittämisessä. Eturi-
vissä vasemmalta toimitusjohtaja
Kyösti Pätynen, Tapiolan Alueen
Kehitys Oy, tiedottaja Pirkko-Liisa
Merikoski, Espoon tekninen ja ym-
päristötoimi, tavaratalon johtaja Tui-
ja Wänttinen, Tapiolan Stockmann
ja takarivissä vasemmalta Lauri Nie-
mi, Tapiolan kehittämisprojektin joh-
taja, Espoon kaupunki, teknisen toi-
men johtaja Olavi Louko, Espoon
kaupunki, toimitusjohtaja Asko Sal-
minen, Kiinteistö-Tapiola Oy, kiin-
teistökehitysjohtaja Jyrki Karjalai-
nen, Citycon Oyj, johtava konsultti
Ari Karjalainen, Saraco Oy ja toimi-
tusjohtaja Arto Asikainen, Wereld-
have Finland Oy.

– Uusi Wayne’s Coffe, joka avat-
tiin vilkkaimpaan joulukaupan
aikaan 12.12. on otettu hyvin
vastaan. Asiakkaita on riittänyt
todella paljon ja tuotteiden ky-
syntä on välillä ylittänyt tarjon-
nan. Meillä oli myöskin ylimää-
räisiä baristoja töissä ketjun puo-
lelta niin että saimme asiakaspal-
velun hoidettua vaativille espoo-
laisille kuluttajille mahdollisim-
man hyvin, heti alusta pitäen. 

On luonnollista että alkuvai-
heessa on paljon asioita jotka
vievät oman aikansa toimiak-
seen täydellisesti, mm. uuden
henkilökunnan, jonka saimme
nopeasti rekrytoitua innokkaista
espoolaisista, kouluttaminen vie
oman aikansa. Voin kuitenkin
todeta nyt vasta kahden kuu-
kauden toiminnan jälkeen, että
suurin osa toiminnoista sujuu
moitteettomasti. Tästä kuuluu
kiitos todella motivoituneelle
henkilökunnallemme, sanoo

tyytyväinen kahvilayrittäjä Kal-
le Savén, jolla on toinen saman-
kokoinen WAYNE´S keskustas-
sa Bulevardilla jossa enimmäk-
seen itse on töissä. Kahvilapääl-
likkömme Päivi Rautiainen on
ottanut hyvin ohjakset käsiin ja
kahvilan hoito sujuu Tapiolassa
mallikkaasti.

– WAYNE´S ketjun kahvi-
loilla on erittäin korkeat laatu-
kriteerit niin tuotteiden kuin pal-
velunkin osalta. Pääosin leipo-
motuotteemme tulevat yksityi-
seltä leipomolta, joka on perus-
tettu 1964, ja ne tehdään enim-
mäkseen käsin ilman lisäaineita.
Tämä takaa tuotteittemme kor-
kean laadun niin suolaisissa lei-
vissä kuin makeissa herkuissa-
kin kuten jo käsitteen saaneet
muffinsimme.

– Kaikki kahvilatyöntekijäm-
me käyvät Paulig-instituutin
kahvikoulutuksen ja lisäksi Ba-
ristamme kouliintuvat käytän-

nön työssä kokeneiden työnteki-
jöiden toimesta joten ammattitai-
to esim. hyvän erikoiskahvin te-
kemiseen on meillä kunnia-asia.

– Kahvilamme vahvuus on
ilman muuta sijainti, ehkä kes-
keisimmillä liikepaikoilla Tapio-
lassa. Sanoisin tätä paikkaa kai-
ken jalankulkuvirtojen kohtaa-
mispaikaksi. Myös jo useasti
mainittu henkilökunta ansaitsee
erikoismaininnan. Myös yhteis-
työkumppanina Stockmann on
aivan keskeinen tämän kahvilan
pyörittämisessä. Tapiolan
myönteiset tulevaisuuden näky-
mät ja osaava ketjutausta anta-
vat hyvät näkymät vuosiksi
eteenpäin.

– Kahvila on otettu vastaan
erittäin innostuneesti ja asiakas-
palaute on pääsääntöisesti ollut
positiivista ja rakentavaa. Jonkin
verran on tullut parannusehdo-
tuksia niin palveluun kuin tuot-
teisiin. Asia joka on askarrutta-
nut asiakkaitamme on palve-
lumme joustavuus. Tähän olem-
me panostaneet niin tekemisessä
kuin asiakasinformaatiossa.
Koska olemme erikoiskahvila ja
haluamme tarjota laadukkaita
tuotteita, vie näiden palvelujen
tekeminen enemmän aikaa kuin
pikakahvilassa asiointi. Valta-
osa asiakkaistamme onkin ym-
märtänyt tämän ja suhtautuvat
palvelun odottamiseen positiivi-
sesti, kertoo Kalle Savén, joka sa-
malla toivottaa kaikki asiakkaat
sydämellisesti tervetulleiksi
WAYNE´S COFFEE, Tapiolaan,
osoitteessa Länsituulentie 5,
Stockmann, Tapiola. Kahvilan
aukioloajat toistaiseksi: arkisin
8–21.00, lauantaisin 9–18.00 ja
sunnuntaisin 10–17.00.

WAYNE´S COFFEE palvelee 
nyt myös Tapiolassa

Tapiolan osaavat BARISTAT vasemmalta Liisa Oravisto, Laura Ver-
tanen ja kahvilapäällikkö Päivi Rautiainen taustatukea antaa kahvilayrit-
täjä Kalle Savén.

Lasten ja 
nuorten elokuva-
kevät käynnistyy

Espoossa
Espoon kulttuuritoimen järjes-
tämät lasten elokuvasarjat se-
kä Kino Tuomarilassa toimiva
Alakino-leffakerho aloittavat
kevätkautensa. Helmikuussa
on lisäksi tarjolla maksuttomia
talvilomaleffoja ja maalis-huh-
tikuussa koulukinoviikot le-
vittäytyvät eri puolille Espoo-
ta.

Tarkat ohjelmat osoitteessa:
www.espoo.fi/elokuva

Rantakahvila Café Mellsten on
talvikautena auki lauantaisin ja
sunnuntaisin kello 10–17. Silloin
kello 11–15 tarjolla on Päivän Pas-
ta, Päivän keitto ja salaattipöytä.
Tarjolla on aina tuoretta makeaa ja
suolaista syötävää kahvin ja vir-
vokkeiden kera. Pääsiäispyhinä
kahvila on auki joka päivä. Talvi-
aikana Café Mellstenissä voi jär-
jestää myös yksityistilaisuuksia
(kahvilan puh. 4522 995, viikon-
loppuisin). Kahvila sijaitsee Hau-
kilahdessa, osoitteessa Mellste-
nin ranta, Mellstenintie 6.

– Tule nauttimaan jäällä käve-
lemisestä, hiihtämisestä tai jäällä-
purjehtijoista, joiden värikästä
vauhtia on mukava seurata. Es-
poon Siipiweikot ry on siipipur-
jehdusseura, jonka kotisatama me-
renjäiden tulon jälkeen on Cafe
Mellstenin ranta.

– Siipipurjehdus sai alkunsa
80-luvun lopulla Sami Tuurnan
prototyyppi -siivestä, jota sitten
Calle Fogelholm lähti kehittämään
tämän päivän huippu- purjeeksi,
jota on palkittu kansainvälisillä
design- ja innovaatiopalkinnoilla.

Siipipurje eli Kitewing on kä-
dessä pidettävä purje, jota talvella
purjehditaan jäällä ja lumella suk-
silla tai luistimilla. Hyvissä olo-
suhteissa sillä on saavutettu 50
solmun nopeuksia. Opetusta ja
välineitä voi kysellä Kitewing
Sportista, joka on kitewingin val-

mistaja (www.kitewing.com).
Opetusta ja neuvoja voi myös ky-
sellä Espoon Siipiweikot ry:ltä,
esim.Erik Uddströmiltä, email:
erik@erikuddstrom.com.

– Siipipurjehdus on hyvin no-
peasti opittavissa oleva laji. Ja
asianmukaisilla varustuksilla san-
gen turvallinen. Vauhtia ei enää
tarvitse lähteä hakemaan kaukai-
sista laskettelurinteistä vaan lä-
himmästä rannasta. Lajin kesähar-
rastus on myöskin lisääntymässä
ja myös sitä voi ihmetellä www.
kitewing.com sivuilla.

Café Mellsten palvelee 
viikonloppuisin
myös talvikautena!

Café Mellsten palvelee 
viikonloppuisin
myös talvikautena!

Rantakahvila Café Mellsten on talvikautena auki lauantaisin ja sunnuntaisin
kello 10–17. Silloin kello 11–15 tarjolla on Päivän Pasta, Päivän keitto ja salaat-
tipöytä. Tarjolla on aina tuoretta makeaa ja suolaista syötävää kahvin ja virvok-
keiden kera. Reippaan ulkoilun jälkeen jäällä tai rannalla on mukava tulla naut-
timaan kahvilan antimista. Jäälläpurjehtijoiden vauhtia on myös mukava seu-
rata. Kuva: Kitewing Sports.
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